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Un bulletin mensuel pour les producteurs laitiers du Nouveau Brunswick.

DANS CE NUMÉRO

L'agriculture pour l'avenir

Promotions d'été

Et plus ...

Le 13 septembre  2024 

Mise à jour du marché

Réunions d'automne : La réunion d'automne hybride aura lieu le 16
octobre, le personnel de PLNB présentera virtuellement, chaque région
sera responsable de réserver un lieu si elle souhaite se réunir en
personne. 

L'ordre du jour sera le suivant :
i. Mise à jour du marché et de l'industrie 
ii. Examen de la politique sur les 
contingents P5
iii. Programme d'investissement 

3 Postes d’adminstrateurs du PLNB
Conformément au Règlement 2002-86 du Nouveau-Brunswick pris en
application de la Loi sur les produits naturels (lien ici), trois membres
seront élus pour un mandat de trois ans qui débutera après la réunion
annuelle du PLNB. Ces postes sont actuellement occupés par Gilbert
Matheson (itinérant); John Schuttenbeld (Fredericton) et John Best
(Woodstock). Des renseignements sur les rôles et les responsabilités du
directeur sont disponibles sur le site Web des Producteurs laitiers du
Nouveau-Brunswick : (lien ici)
Les formulaires de mise en candidature ont été envoyés au début de
septembre. 
Les candidatures doivent être retournées au bureau du PLNB au plus
tard le 1 octobre 2024.
 Réunions des producteurs d'automne

iv. Prix du lait de qualité
v. AGA 2024
vi. Budget 2024-25

https://laws.gnb.ca/en/pdf/cr/2002-86.pdf
https://www.nbmilk.org/images/Board-Orders/2020/1A_Director_Role_Resp_Annex_2011_07.pdf


Wietze Dykstra Président        506-325-8192

Gilbert Matheson 1er Vice      506-434-2357

Becky Perry 2ième vice           506-435-0651

Denis Cyr Nord-ouest              506-426-0788

George Wesselius Moncton   506-227-0463

John Schuttenbeld Fredericton 506-461-9254

John Best Woodstock              506-425-0765

Mike Bouma Nord-est              506-547-5843

Paul Gaunce Itinérant              506-650-9595

 

Représenter les intérêts des producteurs

laitiers du Nouveau-Brunswick dans leur

quête d’exploitation de fermes laitières

durables qui produisent du lait de haute

qualité dans le cadre d’un système de

gestion de l’offre.

Steve Michaud Directeur général                   Ext. 22

Ashley Baskin Analyste des politique           Ext. 23

Veronica McEwen Transports                         Ext. 24

Luke Chase Services aux producteurs        Ext. 25

Delaney Lewis Commis de bureau                Ext. 26

Katie Bleakney Coordonnateur promotion  Ext. 27

Natasha McKillop proAction                              Ext. 28

PLNB OFFICE 506-432-4330

CONSEIL D’AMINISTRATION

MISSION PLNB

EVÈNEMENTS

DATE LIMITE DE LA
BOURSE DE

QUOTAS: 

DATE LIMITE DE LA
BOURSE DE

CRÉDITS

PRIX MOYEN

$96,52/hl or
 $22,70/ kg de MG 

 

MG 4,2517 kg/hl, 
Prot. 3,2153 kg/hl 
LAS 5,8387 kg/hl

16h00 
le 18 septembre  2024

SVP soumettez vos
offres sur le portail

PLNB—
www.nbmilk.org

16h00
le 1 octobre 2024 

Veuillez envoyer vos
mises ou offres par

courriel au
quota@nbmilk.org 

AOÛT 2024

Réunion du conseil

 d’administration du PLNB

octobre 28-29 , 2024
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Mise à jour du marché
La CDC publie une mise à jour mensuelle du marché sur le
côté public de son site Web. 
Vue d'ensemble : 

Les prévisions révisées des besoins totaux montrent une
croissance moyenne de 1,6 % à 2,8 % pour la période de
janvier à décembre 2024
En juillet 2024, la consommation de lait, de crème, de
crème glacée et de fromage a augmenté de façon notable
par rapport à juillet 2023.
Le quota total a diminué de 2,4 % de juin 2024 à juillet
2024, mais le quota total en juillet 2024 était de 3,5 %
supérieur à celui de juillet 2023. 
La production de P10 a diminué de 1,69% en juillet par
rapport à juin 2024. 
Les stocks de beurre en juillet se sont chiffres à 37 420
tonnes, ce qui constitue une augmentation de 599 tonnes
au cours du mois. 

Pour plus d'informations sur le marché, cliquez sur le lien ci-
dessous
https://rise.articulate.com/share/rTOlyx25HKtvJzuPqRxosL8il
TTXUThY#/

Message P5 – hausse du quota en
septembre 
Afin de maintenir le niveau de production requis pour
répondre à la demande actuelle et anticipée, les offices de
mise en marché des provinces du P5 ont convenu d’émettre
1 % de quota cessible à tous les producteurs le 1er
septembre 2024.
Le premier objectif des offices de mise en marché des
provinces de P5 est de suivre de près l'évolution des
marchés et de répondre à la demande de manière optimale.
Les offices de mise en marché vont continuer à s'adapter
aux signaux pour réagir à tout changement des marchés,
lorsque requis.

https://rise.articulate.com/share/kehg3ZujA8fu0OFsx6l8c-pSs6H0CODj#/
https://rise.articulate.com/share/kehg3ZujA8fu0OFsx6l8c-pSs6H0CODj#/


Retrouvez les Producteurs laitiers du Nouveau-Brunswick sur Facebook et Instagram 
pour voir comment nous montrons notre engagement envers nos consommateurs!
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Message P5 – Des journées additionnelles
pour l’automne - août et novembre  -
conventionnel

Le scoop des médias sociaux
Nous sommes à la recherche de producteurs

comfortable avec les média sociales pour nous aider à
créer du contenu vidéo pour les comptes sociaux du

PLNB au cours de l'hiver ! Si vous êtes intéressé,
veuillez envoyer un message texte au 902-877-9355

ou envoyer un courriel à michelle.kempton@dfc-
plc.ca

https://www.facebook.com/dairyfarmersofnb
https://www.instagram.com/dairyfarmersofnb

N'oubliez pas de commenter et de partager !

Conventionnel

août 2024 2

septembre 2024 3

octobre 2024 3

novembre 2024 2

décembre 2024

En raison d'une demande des
marchés en 2024 plus forte que celle
observée habituellement, les offices
de P5 ont également convenu
d’émettre une journée additionnelle
en août et une journée additionnelle
en novembre, à tous les producteurs
conventionnels. Ces journées sont
non cumulatives.

Le premier objectif des offices de
mise en marché des provinces de P5
est de suivre de près l'évolution des
marchés et de répondre à la
demande de manière optimale. Les
offices de mise en marché vont
continuer à s'adapter aux signaux
pour réagir à tout changement des
marchés, lorsque requis.

 

Le tableau suivant résume
l’émission des journées
additionnelles:

Faites parvenir vos
petites announces

à
nbmilk@nbmilk.org

Acheter et
vendre

Promotions d'été
Cet été, nous avons eu une saison chargée pour promouvoir les
produits laitiers au Nouveau-Brunswick ! Nous avons distribué des
smoothies rafraîchissants au Balloon Fest, servi des tasses de
charcuterie lors d'un barbecue d'accueil des étudiants universitaires en
partenariat avec la ville de Fredericton, et présenté un affichage de
traite robotisé à NBex. Notre mascotte bien-aimée, Moonica, s'est
rendue à de nombreuses foires et événements, répandant les
acclamations des produits laitiers. Actuellement, nous sommes mis en
place au Harvest Jazz and Blues Festival, en contact avec encore plus
de gens et en célébrant la joie des produits laitiers locaux!

https://www.facebook.com/dairyfarmersofnb
mailto:michelle.kempton@dfc-plc.ca
mailto:michelle.kempton@dfc-plc.ca
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.facebook.com%2Fdairyfarmersofnb&data=05%7C02%7Ckatie.bleakney%40nbmilk.org%7C87bff9052ecb40fa356708dc8bb6e656%7C35e18269797e4d3c805b9a47d69c572a%7C0%7C0%7C638538864932691080%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=Soatag6O8oWmPgy%2F1s7Br861voEHLZwObO4PuM7vkGs%3D&reserved=0
https://can01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.instagram.com%2Fdairyfarmersofnb&data=05%7C02%7Ckatie.bleakney%40nbmilk.org%7C87bff9052ecb40fa356708dc8bb6e656%7C35e18269797e4d3c805b9a47d69c572a%7C0%7C0%7C638538864932703048%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=3jN%2B7sr2doo2Uje3Pn9JP7hDDFc4%2FIq%2BAnSGoDZsdug%3D&reserved=0


LAIT DE QUALITÉ 
Des tests supplémentaires sont

disponibles auprès de RPC. Veuillez
contacter RPC directement par

courriel dairy.rpc@rpc.ca 
Ou 506-452-1212

 Les camionneurs sont licencié pour
évaluer le lait. Ils ne refuse de ramasser le
lait selon les règlements. Une fois votre
lait est refusé, vous êtes requis de le jeté
et de corrigé le problème qui a contribué
au refus et de nettoyer le réservoir avant

d’ajouter la prochaine traite. 
Les producteurs sont invités à

communiquer avec les inspecteurs de la
santé publique pour obtenir de l’aide afin

de déterminer les causes de ce rejet.

RÈGLEMENT D’APPLICATION
DE LA LOI SUR LES 

PRODUITS NATURELS

FONDS DE PÉNALITÉ 
Financement proactif : Les

producteurs avisés de la deuxième
infraction ou d’une infraction

subséquente à la qualité du lait,
avant l’imposition d’une pénalité,

sont autorisés à compenser, une fois
par année, le coût d’une visite d’un
technicien de la qualité du lait à un

maximum de 1000 $. Les
producteurs peuvent présenter une

demande de financement en
transmettant les factures payées au

bureau du PLNB.
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Plans de construction, d’extension,
de modification, d’installation ou de

remplacement 
50(1)Les plans de construction,

d’agrandissement ou de modification
d’une ferme laitière, y compris une
étable laitière, une salle de traite ou
une laiterie, doivent être soumis à

l’approbation de la Commission ou
d’un inspecteur avant que les travaux
ne soient entrepris. 50(2)Plans pour

l’installation. 

http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19// 
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COMMENT ESPÉREZ-
VOUS CONTRIBUER À
LA COMMUNAUTÉ
AGRICOLE ?

OBJECTIFS FUTURS
DE L'EMPLOI
Nutritionniste animal

POURQUOI ÉTUDIER AG ?

EXPÉRIENCE
D'APPRENTISSAGE
MÉMORABLE

En tant que personne qui
ne vient pas d'une ferme
familiale ou d'un milieu
agricole quand j'étais
enfant, je veux être en
mesure d'aider les jeunes
de tous les horizons à
trouver des moyens de
s'impliquer dans
l'industrie / la
communauté et d'en
apprendre davantage sur
l'agriculture comme
d'autres l'ont fait pour
moi.

Je faisais des corvées il y a
quelques années, tout allait de
côté et j'avais un vêlage de
génisses dans la grange à
génisses. Après l'avoir amenée,
elle et le veau, à l'intérieur et à
l'avoir traitée, je suis sorti pour
voir que toutes les génisses
s'étaient échappées partout
dans la cour. Heureusement,
moi-même et quelques autres
qui se sont présenté par
hasard avons réussi à les
ramener tous. Pour faire court,
j'ai appris à TOUJOURS
revérifier la porte et mon
travail.

Je me suis impliqué dans l'industrie laitière à un jeune âge
jusqu'à 4H et à partir de là, ma passion pour l'agriculture et
l'industrie laitière a continué à croître à travers les expériences
que j'ai eues à travers 4H et que j'ai trouvées pour moi-même.
Cependant, la ou les véritables expériences qui ont rendu la
décision de poursuivre l'agriculture claire ont été de travailler
sur ma ferme locale (Greystone Farm) pendant plusieurs
années. J'ai vraiment apprécié chaque jour à la ferme, aidant à
accomplir des tâches et tout ce qui devait être fait tout en
étant en mesure de rencontrer d'autres et de réseauter dans
l'agriculture.

http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19/
http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19/
http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19/
http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19/
http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19/
http://laws.gnb.ca/en/ShowTdm/cr/2010-19/


COIN QUOTA ARRÊTÉ SUR LE TRANSFERT DE QUOTAS
QUOTIDIENS 
Les producteurs doivent payer à l’Office le
PBVQ pour le quota quotidien ainsi acheté le
ou avant midi du 20ième jour du mois ou
avant midi du premier jour ouvrable qui suit si
le 20ième jour tombe sur un jour de congé ou
sur le week-end. Le paiement reçu par la suite
est assujetti à une pénalité de 2 % appliquée
sur la valeur du quota quotidien acheté et
déduit de la paie du producteur. Il sera
également interdit au producteur d’acheter
du quota sur la bourse du mois suivant. Si le
paiement n’est pas reçu avant le dernier jour
ouvrable du mois, ce quota acheté sera
révoqué et mis en vente à l’échange du mois
suivant. Toutes les pertes subies lors de la
revente du quota révoqué seront imputées
au producteur ainsi qu’une pénalité
supplémentaire de 2 % 
 

Les soumissions et les offres à la bourse de quota: 
Avant 16h:00 du 1er jour ouvrables du mois sur des formulaires
fournis par l’Office y compris une confirmation de fonds de votre
établissement prêteur. Les producteurs ne pourront pas
combiner le montant qui leur est dû sur leur état de compte avec
la confirmation des fonds d’un établissement financier pour faire
une mise équivalant au total des montants combinés. Les mises et
les offres qui dépassent 24 000 $ ne seront pas acceptées. Les
producteurs qui vendent tout leur quota à la bourse devront
verser un dépôt de garantie de 1 000 $, qui leur sera retourné 30
jours après la date d’entrée en vigueur du transfert.
Politique sur les quotas minimums
L’Office cessera de ramasser le lait des producteurs un mois après
que leur montant de quota quotidien tombe en dessous de dix
(10) kilos de quota quotidien.
La pénalité pour hors quota de 20 $/hl est en vigueur.
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COIN CRÉDIT
Bourse de crédits AOÛT 2024  15,00$/ KG 
 13 836 of 14 056 kgs demandé ont été vendu

Les producteurs qui dépassent 0 jours de crédits peuvent
acheter des crédits.
 Les producteurs qui ont moins que 0 jours de crédits
peuvent vendre des crédits.
 SVP examiner votre état de compte qui indique le nombre
de kilo admissibles que vous pouvez vendre ou acheter à la
prochaine bourse.

Soumettez vos offres à la bourse de crédit sur le portail au
www.nbmilk.org
 

 

 La bourse de credits
Avant 16h:00 le 2ème jours ouvrables après le
15 du mois sur des formulaires fournis par
l’Office. Les résultats seront disponible le
4ième jour ouvrable qui suit le 15. Les
producteurs qui quittent l’industrie pourront
vendre ou acheter des crédits un mois suivant
la date de leur vente. Si vous ne recevez pas
votre état de compte à temps pour voir votre
situation de crédit, téléphonez au bureau, et
nous vous l’enverrons par courriel ou
télécopieur.
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Développement du
secteur de l’élevage
https://www2.gnb.ca/cont
ent/gnb/en/contacts/dept_
renderer.137.203310.4073.
html#employees
 
Les prix des veaux 
https://www.fpbq.upa.qc.c
a/infoprix/BovinReforme/B
RInfoPrixHebdo.asp?
Langue=A
 
Conseil de recherches :
Webinaires gratuits
https://www.beefresearch.
ca/resources/webinars.cfm
 
Commission Canadienne
du lait
https://www.cdc-ccl.gc.ca/ 
 
Centre des nouvelles des
Producteurs laitiers du
Canada
https://www.dairyfarmers.
ca/news-
centre/document-library
 
AgriStartNB
https://www2.gnb.ca/cont
ent/dam/gnb/Department
s/10/pdf/Agriculture/Farmi
ngInNewBrunswick-
RoadMapForNewEntrants.
pdf
 
 

RÉSERVOIRS DE LAIT EN VRAC LE TRANSPORT

Tous les réservoirs de lait en vrac devant
être étalonnés seront coordonnés par le

personnel du PLNB en utilisant les services
d’étalonnage des producteurs laitiers de

l’Ontario (MPO). Si vous prévoyez installer
un nouveau réservoir ou si vous en avez

installé un récemment, veuillez appeler le
432-4330 afin que votre ferme puisse être

ajoutée à l’horaire. Avant de remplacer votre
réservoir de lait en vrac rappelez-vous: Les

nouveaux réservoirs de 1000 gallons
américains (3780 litres) doivent avoir une

sortie minimale de 3 pouces avec une valve
papillon; Les nouvelles citernes de moins de
1000 doivent avoir une sortie de réservoir

minimale de 2 pouces avec une vanne
papillon; Les réservoirs usagés de toute

taille doivent avoir une sortie de réservoir
minimale de 2 pouces avec une valve

papillon.

Si vous avez des inquiétudes au
sujet de vos ramassages prévus, 

Vous pouvez contacter :

Agropur Transport :
(506) 432-9128

 

Transport Fisher :
 Troy Mason (506) 435-0500

 
Producteurs laitiers du Nouveau-

Brunswick :
 Veronica McEwen 

(506) 432-0092, x24 
(anglais seulement)

 

Pour toute question sur le
transport du lait du PLNB 

(506) 432-4330, x2 
(français).

Matière Laitière
Tout producteur qui souhaite recevoir un exemplaire
du bulletin Matières Laitières par la poste tous les
mois doit en faire la demande au bureau de PLNB
par courriel nbmilk@nbmilk.org ou par téléphone au
506 432-4330. 
 

Si vous avez des photos qui pourraient être
présentées dans de futures affaires de lait s’il vous
plaît envoyer un courriel katie.bleakney@nbmilk.org

Links
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Maritime 
Quality Milk

Maritime Quality Milk (MQM)
est un programme de

recherche et de service du
Collège vétérinaire de

l’Atlantique, situé à
l’Université de l’Île-du-

Prince-Édouard à
Charlottetown.

www.milkquality.ca

Lait 2020

LAIT 2020 a pour mission de
répandre le savoir et l'innovation

par son leadership et ses
moyens d'action dans l'optique

d'encourager la croissance
durable de l'industrie laitière du

Nouveau-Brunswick.

www.milk2020.ca

Co-operators
Assurance Collective

Tarifs de groupe en date de 
janvier 2024

Couverture individuelle mensuelle : 
128,44 $

Couverture familiale mensuelle : 335,74 $

Demandes, taux, inscriptions :
Emily Murphy 506.850.1643
emilymurphy@gotoinsure.ca

David Scott 506.458.1220
1.800.994.5155

Conseil de la recherche
et de la productivité du

Nouveau-Brunswick

Le RPC est l’organisme provincial
pour la recherche et la

technologie (RTO) du Nouveau-
Brunswick. Il offre des services

contractuels dans les secteurs de
la R-D et de la technologie dans
ses installations de Fredericton

et de Moncton, au Nouveau-
Brunswick.

506.452.1212

Le Plan de ferme
environnemental 

Interlocuteur Likhita Potluri
Téléphone:

Courriel:

506.452.8101
506.259.0020

efp-pfe@fermeNBfarm.ca

Tests de composition
et de microbiologie

Les tests de composition
communiquent avec Jill Hay à

l’adresse suivante :
 

Les tests microbiologisologiques
contactent Corrie Maston à

l’adresse suivante :

jill.hay@rpc.ca

corrie.maston@rpc.ca

Parage des sabots

Interlocuteur:
 E. Duivenvoorden

Téléphone:

ou Peter Jones
Téléphone:

506.433.1864

506.866.0531

Spécialiste des
cultures

Contactez Jason Wells
Téléphone:

Courriel:

506.434.2543

Jason.Wells@gnb.ca

Spécialiste
d’exploitation laitière

Communiquez avec
David Dykstra

Téléphone cellulaire:

Courriel :

506.434.5755

David.Dykstra@gnb.ca
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https://www.fpbq.upa.qc.ca/infoprix/BovinReforme/BRInfoPrixHebdo.asp?Langue=A
https://www.fpbq.upa.qc.ca/infoprix/BovinReforme/BRInfoPrixHebdo.asp?Langue=A
https://www.fpbq.upa.qc.ca/infoprix/BovinReforme/BRInfoPrixHebdo.asp?Langue=A
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